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Shower caddy
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You will need

Shower arm installation

Screwdriver

Stretch the rubber ring over the 
shower arm.

Tighten the retaining screw while 
holding the nut in place.

Slide the shower door hook over the 
shower door.

Glass door installation



Installation Manual

Questions?  1-866-661-9606
customerservice@artikaworld.com

Insert a suction cup behind each 
arm of the shower caddy.  Clean 
the surface where the suction cup 
will be applied.

Slide the shower caddy over the 
rubber ring or glass door support.  
Push the shower caddy arms 
against the wall to fix in place.

Place the support with adhesive 
behind each arm of the shower 
caddy.  Peel back the tape to 
expose the adhesive.

For flat surfaces, use suction cups

For irregular surfaces, use ahesive supports



Installation Manual

Questions?  1-866-661-9606
customerservice@artikaworld.com

Q-cups

Baskets

Install Q-cups     onto the rounded 
corners of the baskets.  Clip them 
over the basket wires.
 
Note:  Q-cups     cannot be installed 
on the smallest basket.

To remove a basket, pull down on 
the clip as shown.  Lift the basket 
and pivot forward to remove.

Installation is the reverse.

TM

TM

TM
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Replacement Parts

1

22

Item #

1
2

Artika Part #Description

Adhesive support
Suction cup

ATL49/P1
ATL49/P2
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Artika for Living inc. is proud to offer you a 1 year warranty. We warrant it 
to be free of manufacturing defects in material and workmanship for a 
period of 1 year from the date of purchase. Should a defect arise within 
a warrant period, Artika will provide a replacement free of charge.

Please call 1-866-661-9606 for more details.

Our warranty does not cover a shower caddy that has been installed 
incorrectly, or subjected to abnormal use. Our shower caddy is intended 
for residential use only, and not commercial. The warranty does not 
cover shipping costs, labor costs or any other cost associated with the 
installation or replacement of the shower caddy, and is extended to the 
original consumer.

The maximal value of the warranty cannot exceed the retail price of the 
product.

Artika for Living inc. is not liable for indirect or consequential damages 
arising from improper use or installation of this shower caddy.

AUSTRALIA: Our goods come with guarantees that cannot be excluded 
under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement 
or refund for a major failure and for compensation for any other 
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have 
the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable 
quality and the failure does not amount to a major failure.

Warranty
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Porte-accessoires de 
douche
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Vous aurez besoin de

Installation sur le bras de douche

Tournevis

Étirer l’anneau de caoutchouc puis 
le poser autour du bras de douche.

Serrer la vis d’ajustement en tenant 
l’écrou en place.

Glisser le crochet pour porte de 
douche sur le dessus de la porte ou 
du mur de douche.

Installation sur les portes
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Nettoyer et sècher la surface où 
seront posées les ventouses.  Insérer 
une ventouse dans chaque insert à 
l’arrière du module.

Poser le porte-accessoires sur le 
support pour pomme de douche 
ou le crochet pour porte de 
douche.  Appuyer doucement 
le module au mur afin qu’il soit 
solidement en place.

Nettoyer et sècher la surface où 
seront posés les adhésifs.  Insérer un 
support adhésif dans chaque insert 
à l’arrière du module.  Rétirer les 
pellicules protectrices des adhésifs.

Pour installation sur surface plane, utiliser les ventouses incluses

Pour installation sur surface irrégulière, utiliser les adhésifs inclus.
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Q-cups

Paniers

Installer les Q-cups     sur les 
extrèmités rondes des tablettes.  
Appuyer pour sécuriser les paniers 
sur les tiges de métal.

Note : Les Q-cups     ne peuvent 
être installés sur les petites tablettes.

Pour retirer une tablette, tirer sur le 
levier tel qu’indiqué.  Soulever la 
tablette et pivoter vers l’avant pour 
retirer.

Faire la démarche inverse pour 
installer les tablettes.

MC

MC

MC
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Pièces de remplacement

1
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Item #

1
2

Artika Part #Description

Support adhésif
Support à ventouse

ATL49/P1
ATL49/P2
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Artika for Living inc. est fier de vous offrir une garantie de 1 an. Nous 
garantissons que notre produit n’a aucun défaut de fabrication dans les 
matériaux et la production, et ce pour une période de 1 an suivant la 
date d’achat. Si vous découvrez un défaut de fabrication au cours de 
la période de garantie, Artika remplacera votre produit sans frais.

Veuillez appeler au 1-866-661-9606 pour plus de détails.
 
Notre garantie ne couvre pas les portes-accessoires de douche qui 
ont été incorrectement installés, ou qui ont fait l’objet d’une utilisation 
anormale. Notre porte-accessoires de douche est destiné à un usage 
résidentiel seulement, et non commercial. La garantie ne couvre ni les 
coûts de main d’œuvre, ni tout autre coût associé à l’installation ou au 
remplacement du porte-accessoires de douche et ne s’applique que 
pour le consommateur initial.

La valeur maximale de la garantie ne peut dépasser le prix de détail du 
produit.

Artika for Living inc. N’es pas responsable des dommages indirects ou 
conséquents découlant d’une utilisation ou installation inadéquate.

AUSTRALIE: Nos articles sont offerts avec des garanties qui ne peuvent 
connaître d’exclusions au regard de la loi australienne sur la protection 
des consommateurs. Vous avez droit au remplacement ou au 
remboursement en cas de défaillance majeure de votre article ainsi 
qu’à une compensation en cas de perte ou de dommage prévisible. 
Vous avez aussi droit à la réparation ou au remplacement de l’article 
s’il n’est pas d’une qualité acceptable et que la défaillance n’est pas 
majeure.

Garantie
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Organizador para la ducha
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Usted va a necesitar

Abrazadera para instalar la ducha

Desarmador

Coloque el anillo de goma 
alrededor del brazo de la ducha.

Ajuste el tornillo de sujeción mientras
sostiene la tuerca en su lugar.

Deslice el gancho de la puerta 
de la ducha sobre la puerta de la 
ducha.

Instalación de la Puerta de Vidrio
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Inserte una tapa de succión detrás
de cada brazo del organizador de
la ducha. Limpie la supercie donde
la tapa de succión se va a colocar.

Deslice el organizador de la ducha
sobre el soporte del anillo de
goma o una puerta de vidrio.
Empuje los brazos del organizador
de la ducha contra la pared para
jarlo en su lugar.

Coloque el soporte con adhesivos 
detrás de cada brazo del 
organizador de la ducha. Remueva 
la cinta para exponer el adhesivo.

Para supercies planas, utilizar una tapa de succión

Para supercies irregulares, use soportes adhesivos
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Q-cups

Canastas

Instale las Q-cup     en las esquinas
redondeadas de las canastas.
Sujete las presillas en los alambres
de la canasta.

Nota: Q-cups     no se pueden 
instalar en la canasta más 
pequeña.

Para remover una canasta, empuje
hacia abajo la presilla como se
muestra. Levante la canasta y el
pivote hacia adelante para 
removerla.

La instalación es al reverso.

MR

MR

MR



Manual de Instalación

Preguntas?  1-866-661-9606
customerservice@artikaworld.com

Piezas de Reemplazo
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Item #

1
2

Artika Part #Description

Soporte Adhesivo
Taza de Succión

ATL49/P1
ATL49/P2
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Artika For Living Inc. se enorgullece de ofrecerle un año de
garantía.

Le garantizamos nuestro producto de estar libre de defectos de
fabricación en material y mano de obra por un período de un año 
a partir de la fecha de compra. En caso de surgir un defecto dentro 
del período de la garantía, Artika For Living Inc. le proporcionará el 
reemplazo del producto o las piezas de forma gratuita.

Para más información, favor de llamar al 1-866-661-9606
Nuestra garantía no cubre el organizador para la ducha instalado 
incorrectamente o que ha sido usado en forma indebida. Nuestro 
organizador para la ducha es diseñado para el uso residencial 
solamente y no para el uso comercial. La garantía no cubre costos 
de envío, costos de mano de obra o ningún otro costo asociado con 
la instalación o el reemplazo del organizador para la ducha, y se 
extiende al consumidor original.

El importe de la deuda no puede ser superior al precio de la
compra original del producto.

Artika For Living Inc. no es responsable por daños indirectos o
consecuentes que surjan por el uso apropiado o la instalación de este 
organizador para la ducha.

AUSTRALIA : Nuestros productos vienen con garantías que no se 
pueden excluir bajo la Ley del consumidor de Australia. Ustedes están 
autorizados para reemplazarlos u otorgar una devolución o reembolso 
en caso de falla mayor yen compensación por cualquier otra falla 
o daño previsibles. También, están autorizados para hacer reparar 
los productos o reemplazarlos si éstos no cumplen con una calidad 
aceptable y si la falla no es motivo de una deficiencia mayor.

Garantía (NO VÁLIDA EN MÉXICO)


